[bookmark: _GoBack]Etymologists were often groping in the dark when looking for the origins of this unusual word. The linguists who were willing to admit its Germanic connections worked for a long time on the presumption that it was borrowed from the Gothic language. It was very common particularly in the 19th century, when Gothic was considered to be the oldest known Germanic language. That was also how for instance the Russian patriotic philologist I. I. Sreznevski, one of the highest authorities in Russian historical linguistics and lexicography, treated the lexeme ti(v)un. He saw its predecessor in some of the following Gothic words for a servant: þius, þevis or þivan, and he claimed the Old English þëgn > þëgen > þên “servant” to be the closest lexical relative to the Russian word (Sreznevskij 1989, 963). 
The origins of the word was however determined more precisely in the course of the 20th century. Max Vasmer considered tiun an ancient lexical borrowing from the Old West Norse predecessor þjónn (Vasmer 1958, 108; Fasmer, 63), in harmony with Clara Thörnqvist’s statement that it had been borrowed from Old Swedish *þiūn (Thörnqvist 1948, 87f.), which she reconstructed. Thörnqvist’s explanation of the word’s etymology would implicate a perfect phonological correspondence, but there is a little catch in it: a form like this is not known from any of the preserved records of Old Swedish or Old East Norse. The original diphthong /iū/ has long been known only from Old West Norse sources. It has been preserved even in Elfdalian[footnoteRef:1] though, as a part of the triphthong /iuo/ in the weak verb tiuona (“to serve”), which has probably conserved the ancient Old Norse dipthong from the early stages before it split into West and East Norse dialects.[footnoteRef:2] The development of the Proto-Germanic diphthong  /eu/ > /jo/ > /iuo/ is considered to have been parallel to the development in East Norwegian dialects and can be regarded as a bridge between the West and East Norwegian (Levander 1925, 45ff.). [1:  Elfdalian or Övdalian – ulum dalska, is an ancient branch of the Swedish Dalecarlian dialects, spoken in the locality of Älvdalen in central Sweden.]  [2:  The verb occurs in another variant with a mid-front vowel tiuäna; cf. Swedish tjäna (Åkerberg 2012, 262; Steensland 2010, 210 and 461).] 

